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See the notice on TED website

433706-2026 - Hange
Poola – Autokraanad ja kallurveokid – Zakup samochodu ciężarowego z wózkiem widłowym
OJ S 120/2026 25/06/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Wielkopolski Urząd Wojewódzki w Poznaniu
E-posti aadress: zampubl@poznan.uw.gov.pl
Hankija õiguslik vorm: Keskvalitsusasutus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Zakup samochodu ciężarowego z wózkiem widłowym
Kirjeldus: 1. Zakup i dostawa samochodu ciężarowego z wózkiem widłowym. 2. W ramach 
przedmiotu zamówienia Wykonawca dokona również rejestracji samochodu. 3. Wózek 
widłowy musi posiadać decyzję UDT dopuszczającą go do eksploatacji i nie może być 
pojazdem powystawowym. 4. Opis techniczny przedmiotu zamówienia zawiera załącznik nr 4 
do SWZ.
Menetluse tunnus: af50b5ca-3635-475d-baf9-434acf01e9f0
Sisemine tunnus: OA-VII.272.5.23.2026.4
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34142000 Autokraanad ja kallurveokid
Täiendav liigitus (cpv): 42415110 Kahveltõstukid

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Komorniki
Sihtnumber: 62-052
Riik – jaotus (NUTS): Poznański (PL418)
Riik: Poola
Lisateave: podstawa prawna art. 132 z zastosowaniem art. 138 ust. 4 ustawy Pzp

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. W związku z art. 16b ustawy, Zamawiający informuje, że nie dopuszcza do 
udziału w niniejszym postępowaniu Wykonawców mających siedzibę w państwach trzecich 
niebędących stronami umów międzynarodowych, a także podwykonawców pochodzących z 
tych państw. Zgodnie z art. 226 ust. 1 pkt 5a ustawy oferta złożona przez Wykonawcę 
pochodzącego z państwa trzeciego niebędącego stroną umowy międzynarodowej lub 
wspólnie z wykonawcą pochodzącym z państwa trzeciego niebędącego stroną umowy 
międzynarodowej podlega odrzuceniu. 2. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z postępowania na art. 108 ust. 1 i art. 109 ust. 
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1 pkt 5 lub 7 ustawy, a także na podstawie art. 5k rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. 3. W 
celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia, 
Zamawiający wymaga następujących oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych: 
OŚWIADCZENIA 1) oświadczenia Wykonawcy w formie Jednolitego Europejskiego 
Dokumentu Zamówienia, według wzoru stanowiącego załącznik nr 2 do SWZ. Wykonawca 
zobowiązany jest do wypełnienia JEDZ w zakresie odpowiadającym wymogom postawionym 
w SWZ – w formie elektronicznej składanego na wezwanie Zamawiającego przez 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, aktualnego na dzień złożenia; a) w 
przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, oświadczenie JEDZ 
składa każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie; 2) oświadczenia o 
braku podstaw do wykluczenia na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz art. 5k rozporządzenia 833/2014 – 
zgodnie z załącznikiem nr 3C do SWZ – w formie elektronicznej, składanego wraz z ofertą 
przez wszystkich Wykonawców, a) w przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez 
Wykonawców, oświadczenie składa każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
zamówienie; PODMIOTOWE ŚRODKI DOWODOWE 3) oświadczenia Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w: 3.1 oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 
ustawy, złożonym na formularzu Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ), 
w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania określonych w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy odnośnie do orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy 
odnośnie do zawarcia z innymi Wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie 
konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy, e) art. 109 ust. 1 pkt 5, 7 ustawy; 3.2 oświadczeniu 
o braku podstaw do wykluczenia na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz art. 5k rozporządzenia 833/2014, a) w 
przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, oświadczenie składa 
każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie, – zgodnie z załącznikiem nr 
3A do SWZ – w formie elektronicznej, składanego na wezwanie Zamawiającego przez 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, aktualnego na dzień złożenia; 4) 
oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do 
tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów, z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, albo 
oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, niezależnie od innego Wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej – zgodnie z załącznikiem nr 3B do SWZ – w formie 
elektronicznej składanego na wezwanie Zamawiającego przez Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, aktualnego na dzień złożenia; 5) informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie: art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp, odnośnie orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego - wystawionej nie wcześniej niż 
6 miesięcy przed jej złożeniem, – w formie elektronicznej składanej na wezwanie 
Zamawiającego przez Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, aktualnej na 
dzień złożenia; - w przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, 
podmiotowe środki dowodowe składa każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
zamówienie.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
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2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Zakup samochodu ciężarowego z wózkiem widłowym
Kirjeldus: Opis techniczny przedmiotu zamówienia zawiera załącznik nr 4 do SWZ.
Sisemine tunnus: OA-VII.272.5.23.2026.4

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34142000 Autokraanad ja kallurveokid
Täiendav liigitus (cpv): 42415110 Kahveltõstukid
Kogus: 1 tükk

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Komorniki
Sihtnumber: 62-052
Riik – jaotus (NUTS): Poznański (PL418)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 155 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: 1. Kryteria oceny ofert: cena: 60% termin realizacji przedmiotu zamówienia: 40% 2. 
Termin związania ofertą: 11.09.2026 r. 3. Informacje dotyczące RODO znajdują się w 
rozdziale XXII SWZ. 4. Zamawiający nie dopuszcza składania ofert częściowych. Przedmiot 
zamówienia jest niepodzielny. 5. Zamawiający nie dopuszcza składania ofert wariantowych. 6. 
Informacja o podwykonawcach, Wykonawcach zagranicznych, Wykonawcach występujących 
wspólnie znajduje się w rozdziale VII SWZ.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://poznan-uw.logintrade.net/zapytania_email,231523,8
fc7732ee6d970c96f158350fd8e56ce.html

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://poznan-uw.logintrade.net/zapytania_email,231523,8
fc7732ee6d970c96f158350fd8e56ce.html
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud

https://poznan-uw.logintrade.net/zapytania_email,231523,8fc7732ee6d970c96f158350fd8e56ce.html
https://poznan-uw.logintrade.net/zapytania_email,231523,8fc7732ee6d970c96f158350fd8e56ce.html
https://poznan-uw.logintrade.net/zapytania_email,231523,8fc7732ee6d970c96f158350fd8e56ce.html
https://poznan-uw.logintrade.net/zapytania_email,231523,8fc7732ee6d970c96f158350fd8e56ce.html
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Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 02/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 72 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 02/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Sąd Polubowny przy Prokuratorii generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Vaidlustusorgan: Urząd Zamówień Publicznych
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej określone przysługują 
wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy. 2. Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o 
konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, 
o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 
Postępowanie odwoławcze 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy 
czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na 
projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia do której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie 
przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie ustawy, mimo że 
Zamawiający był do tego obowiązany. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 5. Odwołujący 
przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci 
elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu. 6. Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać 
się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie 
odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a; 7. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
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udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie: 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 8. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w ust. 7 i 8 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 9. Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 
30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu 
zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 10. Odwołanie 
zawiera: 1) imię i nazwisko albo nazwę, miejsce zamieszkania albo siedzibę, numer telefonu 
oraz adres poczty elektronicznej odwołującego oraz imię i nazwisko przedstawiciela 
(przedstawicieli); 2) nazwę i siedzibę zamawiającego, numer telefonu oraz adres poczty 
elektronicznej zamawiającego; 3) numer Powszechnego Elektronicznego Systemu Ewidencji 
Ludności (PESEL) lub NIP odwołującego będącego osobą fizyczną, jeżeli jest on obowiązany 
do jego posiadania albo posiada go nie mając takiego obowiązku; 4) numer w Krajowym 
Rejestrze Sądowym, a w przypadku jego braku – numer w innym właściwym rejestrze, 
ewidencji lub NIP odwołującego niebędącego osobą fizyczną, który nie ma obowiązku wpisu 
we właściwym rejestrze lub ewidencji, jeżeli jest on obowiązany do jego posiadania; 5) 
określenie przedmiotu zamówienia; 6) wskazanie numeru ogłoszenia w przypadku 
zamieszczenia w Biuletynie Zamówień Publicznych; 7) wskazanie czynności lub zaniechania 
czynności zamawiającego, której zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy, lub 
wskazanie zaniechania przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub 
zorganizowania konkursu na podstawie ustawy; 8) zwięzłe przedstawienie zarzutów; 9) 
żądanie co do sposobu rozstrzygnięcia odwołania; 10) wskazanie okoliczności faktycznych i 
prawnych uzasadniających wniesienie odwołania oraz dowodów na poparcie przytoczonych 
okoliczności; 11) podpis odwołującego albo jego przedstawiciela lub przedstawicieli; 12) 
wykaz załączników. 11. Do odwołania dołącza się: 1) dowód uiszczenia wpisu od odwołania w 
wymaganej wysokości; 2) dowód przekazania odpowiednio odwołania albo jego kopii 
zamawiającemu; 3) dokument potwierdzający umocowanie do reprezentowania odwołującego, 
4) dowody, o których mowa w art. 516 ust. 1 pkt 10 ustawy. 12. Dokładny opis środków 
odwoławczych znajduje się w art. 505 - 595 ustawy. 13. Na orzeczenie Izby oraz 
postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Urząd Zamówień Publicznych

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Wielkopolski Urząd Wojewódzki w Poznaniu
Registreerimisnumber: 7781012911
Osakond: BOA
Postiaadress: Al. Niepodległości 16/18
Linn: Poznań
Sihtnumber: 61-713
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Poznań (PL415)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: BOA
E-posti aadress: zampubl@poznan.uw.gov.pl

mailto:zampubl@poznan.uw.gov.pl
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Telefon: 618541312
Internetiaadress: www.poznan.uw.gov.pl
Hankija profiil: www.poznan.uw.gov.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Platforma Logintrade S.A.
Registreerimisnumber: 8942953589
Postiaadress: ul. Legnicka 57D
Linn: Wrocław
Sihtnumber: 54-203
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Wrocław (PL514)
Riik: Poola
E-posti aadress: helpdesk@logintrade.net
Telefon: +48717873534
Internetiaadress: https://poznan-uw.logintrade.net
Selle organisatsiooni rollid: 
Tugiteenuse osutaja

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Urząd Zamówień Publicznych
Registreerimisnumber: 5262239325
Osakond: Dyrektor Generalny
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Dyrektor Generalny
E-posti aadress: dyrektor.generalny@uzp.gov.pl
Telefon: 22 4587704
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Sąd Polubowny przy Prokuratorii generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Registreerimisnumber: 5262883664
Postiaadress: ul. Hoża 76/78
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-682
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: sp@prokuratoria.gov.pl
Telefon: 226958504
Internetiaadress: www.prokuratoria.gov.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Lepitusorganisatsioon

http://www.poznan.uw.gov.pl
http://www.poznan.uw.gov.pl
mailto:helpdesk@logintrade.net
https://poznan-uw.logintrade.net
mailto:dyrektor.generalny@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt
https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt
mailto:sp@prokuratoria.gov.pl
http://www.prokuratoria.gov.pl


433706-2026 Page 7/7

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
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